
Pieters-Land’s End
week 38- 2023

[image: Afbeelding met tekst, brief, papier, boek

Automatisch gegenereerde beschrijving]





Na de mecenas van o.a. Achterberg, vorige week, nu die van Reve.
Ludo Pieters (1921-2008) was een Rotterdamse “havenbaron” die grote belangstelling had voor de cultuur. Reve verbleef in moeilijke periodes geregeld bij de familie Pieters en ook financieel werd hij gesteund.
De politieke opvattingen liepen uiteen: Reve was wars van globaal alles wat niet-rechts was en Pieters was een sociaaldemocraat. Dat leidde geregeld tot conflicten en breuken. Tijdens zo’n periode noemde Pieters hem “een onmogelijk mens” die alleen maar profiteerde. Toch hebben zij elkaar in 2003 nog ontmoet. In de (te) uitgebreide biografie van Reve wordt een en ander uitgebreid beschreven.  
In de eerste jaren na WO II publiceerde Pieters twee gedichtenbundels die zich kenmerken door een zwaarmoedige en intellectuele stijl “op de hoogvlakte van het dichterlijk individualisme” zoals een criticus schreef. Dit alles past in het tijdschrift “Libertinage” waarin hij publiceerde en waaruit eerder werk hier werd opgenomen.
Het is een beschrijving van een Brits landschap met verwijzingen naar de nietigheid en pelgrimage van de mens. Het is afkomstig uit de mei-juni aflevering van 1949 van bovengenoemd tijdschrift.
De Engelstalige tekst in regel 8 van onder is uit “King Lear” akte 5, tweede toneel van Shakespeare.[footnoteRef:1] [1:  Zaken gebeuren niet zoals wij wensen, de tijd moet rijp zijn. Bij Shakespeare gaat het hier om de onmogelijkheid het tijdstip van overlijden te kiezen.] 
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Land’s End

De rots ingezeept door de zee,

de sjirpende wind en het kustlicht,

de oude man die het uitzicht bezit

en iedere vrouw met zijn tranende ogen

die ons afzet voor een bar hoge fooi

op Hell’s Cave, The Lady, The Bishop;

wij zijn een grillige stip voor de meeuw,

een lichte vlek in de thym en de hondsdraf,
vastgeklampt aan dit eindigend land

vol geruis van gedaanten op doorreis.

Hier is mijn hand en daarin ligt de jouwe,
daar gaat een schip en de zon bloedt in rook.
Zock nog eens naar de kaart voor de bus
zonder dat geen terugkeer, wie ver ging

als wij kan niet hier blijven rusten.

Het is eenmaal gezegd, the ripeness is all.
De wolken lopen op zwarte kothurnen,

de schepen gaan voort op de planken der kim.
O rijen van duizend Okeaniden,

die geschaard zijt rond dit toneel;

blank is het water en blank zijn de verzen
die nu als zeegroene tranen gaan stromen
langs het oud en verweerd gelaat van de zee.




